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PŘÍLOHA  

 

SMĚRNICE PRO JEDNÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE DOHODY o zeměpisných označeních 

MEZI Evropskou unií a Mongolskem  

 

A. POVAHA A OBLAST PŮSOBNOSTI DOHODY  

Dohoda by měla obsahovat výlučně ustanovení o zeměpisných označeních zemědělských 

produktů a potravin, vín, lihovin a aromatizovaných vín.  

B. NAVRHOVANÝ OBSAH DOHODY  

Dohoda by měla vycházet z Dohody o obchodních aspektech práv k duševnímu vlastnictví 

(dále jen „dohoda TRIPS“) a doplňovat ji, přičemž by měla jít nad rámec stávajících pravidel 

dohody TRIPS, aby se zajistila vyšší, jakož i přiměřená a účinná úroveň ochrany a 

prosazování práv zeměpisných označení. Dohoda by měla usilovat o zlepšení účinnosti 

prosazování práv zeměpisných označení, a to i v digitálním prostředí a na hranicích (včetně 

vývozu).  

Dohoda by měla k podpoře svého provádění stanovit vhodné mechanismy spolupráce mezi 

stranami, jakož i pravidelný dialog o zeměpisných označeních, jehož cílem je stimulovat 

výměnu informací o příslušném legislativním pokroku, výměnu zkušeností v oblasti 

prosazování a konzultace ve vztahu ke třetím zemím.  

Dohoda by měla zajišťovat přímou ochranu a účinné uznávání na základě dohodnutého 

seznamu zeměpisných označení (vín, lihovin, zemědělských produktů a potravin) na vysoké 

úrovni ochrany vycházející z článku 23 dohody TRIPS, mimo jiné pokud jde o ochranu proti 

návodným označením, o zesílené prosazování (včetně správních opatření), o koexistenci se 

staršími ochrannými známkami získanými v dobré víře, o ochranu proti pozdějšímu nabytí 

generické povahy a o ustanovení upravující přidávání nových zeměpisných označení na 

seznam. Měly by se řešit otázky týkající se jednotlivých starších práv, například souvisejících 

s odrůdami rostlin, ochrannými známkami, obecným použitím a dalšími legitimními staršími 

použitími, s cílem řešit stávající rozpory spravedlivým a uspokojivým způsobem.  

Všechna zeměpisná označení uvedená v dohodě by měla být účinně chráněna ode dne vstupu 

dohody v platnost.  

Institucionální ustanovení  

Dohoda by měla zřídit smíšený výbor, který bude sledovat provádění dohody.  

Platná znění  

Dohoda, která by měla mít stejnou platnost ve všech úředních jazycích EU, by měla 

obsahovat příslušné jazykové ustanovení.  
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